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Installation

AN

3,5..4 Nm
30.9-35.4 lb.in

! 4

2,5mm @J 0.1in

J
18.2Nm _ 16-181bin | OH6506_
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Labels
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Phase terminals

0S125-160_12LR 0S125-160_21LR 0S125-160_22LR

A07099
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Terminal shrouds
OSS

0SS160G;3LS 0SS160G°4LS
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Auxiliary contact
OA

(]|

NC: OA3GO1

1§ 1 Test indication
contact

r/ NO: OA1G10

Max 2

Main contact

Test contact (NO)

i
‘ : - ! : Test indication contact (NO)
m_ Test contact (NC)
i i i r ]

Test contact

'v—'—v—l_l— Test indication contact (NC)
omm ® . . -
Oin |
2mm Remove
0in
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Direct mount handle
OSV_

OSV200BK

Note: Use protection against
@5...6 mmﬁ direct contact. For example:

37
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Electronic fuse monitor
OFS_

2 4,5mm

o e )

OFMZX2 5
2,8 x0,8 mm
I

0.11x 0.03in

1x1,5 mm?
0,4 Nm
1x15 AWG
3.51b.in

AO7101
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Interlocking
OTZT1_

OTZT1_ 1 Thecableisnotincluded B
A

in the delivery

~
) =
‘ @

Flat connection 6,3-0,8
(DIN 46244)

8 Handle:

r OH_65/6_
2.91in

1,8..2Nm
OXP6X_ 16-18b.in |
Locking

min. 72 mm
2.841in

@8 mm 0.32in

a

A0T106
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Connections

AQ07107
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Connections

11

507108




12 SWITCH FUSES, 0S100G-160G_LR

Connections

OEZXU68/3
OEZXU68/4

¢ i

M

1M8
15...22Nm
M

Sty e, g

0ZXB1L
ozxas

-‘ OZXR70

Qy OZXR95
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Phase barriers

B FlLEl
o
o Tl Il

A07103

Fuse links

M5: 3,5 Nm, 31 Ib.in
s M6: 4 Nm, 35 lb.in
M8:5Nm, 44 Ib.in

A04202
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Dimension drawings
0S125G-160GD12LR, DIN-type
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Dimension drawings
0S125G-160GD21LR- DIN-type

MO00365/0S160GD21LR_A

0S125G-160GD22LR, DIN-type

197 ‘
177 |

M00366/05160GD22L

15
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Dimension drawings
0S125G-160GBI12LR, BS-type

242

0S5125G-160GB21LR, BS-type

162
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Dimension drawing
0OS125G-160GB22LR, BS-type

118

17



18 SWITCH FUSES, 0S100G-160G_LR

Dimension drawings
0S125G-160G_21LR + OSS160G 3LS

= 228 - 193 - 26

0S125G-160G_22LR + OSS160G  4LS

~ 228 228 | 26

473 -
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B ! OnacHo Hanp ! [la ce MOHTVPa Camo OT NLIE C eNEKTPOTEXHNYECKA KBanuduKaLms.

L5 | BERK | REHTWBTHTERE -

Varovani! Nebezpecné napéti! Montaz smi provadét vyhradné elektrotechnik!

Advarsel! Farlig elektrisk spaending! Installation ma kun foretages af personer med elektroteknisk ekspertise.

Warnung! Gefahrliche Spannung! Installation nur durch elektrotechnische Fachkraft.

Mpogidomoinon! YYnAr taon! H eykatdotacn mpémet va yivetat pévo amo eEEISIKEVIEVOUG NAEKTPOTEXVIKOUG.

Warning! Hazardous voltage! Installation by person with electrotechnical expertise only.

jAdvertencia! jTension peligrosa! La instalacion debera ser realizada Ginicamente por electricistas especializados.
Hoiatus! Ohtlik pinge. Paigaldada véib ainult elektrotehnika-alane ekspert.

Varoitus! Vaarallinen jénnite! Asennuksen voi tehda vain séhkdalan ammattihenkil.

Avertissement! Tension électrique dangereuse! Installation uniquement par des personnes qualifiées en électrotechnique.
Upozorenje! Opasan napon! Postavljati smije samo elektrotehnicki stru¢njak.

Figyelmeztetés! Veszélyes feszultség! Csak elektrotechnikai tapasztalattal rendelkezé szakember helyezheti Gizembe.
Rabhadh! Voltas guaiseach! Ba chéir do dhuine ag a bhfuil saineolas leictriteicnidil, agus an té sin amhain, é seo a shuiteail.
Avvertenza! Tensione pericolosal Fare installare solo da un elettricista qualificato.

Démesio! Pavojinga jtampal Dirbti leidZiama tik elektrotechniko patirties turintiems asmenims.

Uzmanibul! Bistami - elektriba! Montazas darbus drikst veikt tikai personas, kuram ir atbilstosas elektrotehniskas zinasanas.
Twissijal Vultagg perikoluz! Ghandu jigi installat biss minn persuna b'kompetenza elettroteknika.

Waarschuwing! Gevaarlijke spanning! Mag alleen geinstalleerd worden door een deskundige elektrotechnicus.
Advarsel! Farlig spenning! Montering skal kun utferes av kvalifiserte personer med elektrokompetanse.
Ostrzezenie! Niebezpieczne napiecie! Instalacji moze dokona¢ wyltacznie osoba z fachowa wiedzg w dziedzinie elektrotechniki.
Avisol Tensao perigosa! A instalagdo s6 deve ser realizada por um eletricista especializado.

Avertizare! Tensiune periculoasa! Instalarea trebuie efectuatd numai de catre o persoand cu experientd in electrotehnica.
OcTtopoxHo! OnacHoe HanpsxeHne! MOHTaX [JOMKeH BbIMOMHATLCA TONbKO CMeLaicTOM-3N1eKTPUKOM.

Varning! Farlig spanning! Installation fér endast utféras av en elektriker.

Varovanie! Nebezpecné napétie! Montaz méze vykonavat iba skiiseny elektrotechnik.

Opozorilo! Nevarna napetost! Vgradnjo lahko opravi le oseba z elektrotehni¢nim strokovnim znanjem.



Contact us

ABB Oy

Muottitie 2A 65320
Vaasa, Finland
abb.com/lowvoltage

© Copyright 2025 ABB. All rights reserved.
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